
• Przed montażem trzeba przeczytać całą instrukcję. 
• Za pomocą wykazu części trzeba sprawdzić, czy dostarczono 
wszystkiego jego części. 
• Podczas montażu trzeba stosować odpowiednie okulary ochronne 
albo inne środki bezpieczeństwa. 
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* Lesen Sie vor dem Zusammenbau die gesamte Anleitung. 
* Stellen Sie anhand der Teileliste sicher, dass Sie alle Teile erhalten haben. 
* Verwenden Sie bei der Montage eine geeignete Schutzbrille oder andere Schutzausrüstung. 
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Größe: L365 * B244 * H244 (cm) ÜBERSETZUNG DER PRODUKTANLEITUNG 

WARNUNG ！
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Vor der Montage 
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Installation sorgfältig durch. Lokale Sicherheitsvorschriften und 

Industriestandards müssen bei der Installation befolgt werden. Die Verordnungen können sich unter anderem auf 

Folgendes erstrecken: 
 

• Schutzhelme, Augenschutz und Schutzkleidung 

• Sicherheitsgurt für Arbeiter, die in der Höhe arbeiten 

• Ordnungsgemäße Leiter, Käfig und deren sichere Verwendung 
 

Prüfen Sie alle Komponenten und Teile vor dem Einbau. Alle Teile sind mit einer Nummer gekennzeichnet, 

vergleichen Sie diese Nummern bei der Prüfung mit der mitgelieferten Stückliste. 
 

Wählen Sie für die Installation einen windstillen Tag oder einen Tag mit mäßigem Wind. Bei starkem Wind ist 

die Montage eine Herausforderung. Verändern Sie die Konstruktion in keiner Weise. Hängen Sie während der 

Montage keine Gewichte oder Teile an den Rahmen. Wir haften nicht für Schäden oder Verletzungen, die 

durch unsachgemäße Installation, nicht autorisierte Änderungen oder extreme Witterungseinflüsse entstehen. 

Dieser Bau ist nicht für Wohnzwecke vorgesehen. 
 

Wir empfehlen, den Rahmen an der Stelle, an der sich die Fugen berühren und der Rahmen die Abdeckung berührt, 

zu kleben oder mit Schaumstoff/Gummi zu versehen. Dadurch wird die Lebensdauer des Gehäuses verlängert. 
 

Lesen Sie vor dem Zusammenbau zunächst die Teileliste und zählen Sie die Einzelteile, damit Sie wissen, dass 

Sie alles bereit haben. 02 
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Gesamtabmessungen nach der Montage: B 2,44 x T 3,65 x H 2,44 (m) / 
         

Hauptspezifikationen 
 

Gesamtgröße nach dem Zusammenbau (cm): L 365 * B 244 * H 244 (cm) 
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Empfohlene Werkzeuge 
 
Schutzausrüstung: 

1. Schutzhelm 

2. Handschuhe 

3. Schutzbrille 

Messgeräte und Montagegeräte: 

1. Maßband 
 

2. Winkelmaß 

3. Stehleiter  

4. C10 Schraubenschlüssel 

5. Kreuzschraubenzieher 
  

6. Markierer 

7.  Hammer 
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Liste der Teile: 
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MODEL – MODELL CODE – CODE LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 
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Baugruppe der Tür 
 
 

 
 
 

Montageplan für den 
oberen 
Gleitmechanismus 

 

 

  
 

 
 
 

Montageplan für den unteren 
Gleitmechanismus  
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hinweis: Lassen Sie den Türrahmen 
auf dem Boden liegen. Vor dem 
Festziehen der Schrauben prüfen, 
ob die Türöffnungsrichtung korrekt ist.  
（Die Installation ist für beide Türen 
gleich. ） 

MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 



7 

 
 

Einbau von Fenstern 
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MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 
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 Grundrahmen und Montage von vier Pfosten 
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pcs - Stk. 

MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 



Aluminiumkomponenten 
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MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 
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Installation von Seitenpfosten und Gewölbe 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montagediagramm 
zum Versenken einer 
Schraube in eine 
Aluminiumstange 
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pcs - Stk. 

MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 
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Baugruppe der Vordertür  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montagediagramm 
zum Versenken einer Schraube in 
eine Aluminiumstange 
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pcs - Stk. 

MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 



Montage von Verstärkungsrippen 
 
 

Anmerkung: Setzen Sie die Schraube A1 in das Aluminiumteil 2A2 ein. 
 Zur Befestigung der Verstärkungsrippe am Aluminiumteil 2A2 wird eine Schraube A1 benötigt 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montagediagramm 
zum Versenken einer 
Schraube in eine 
Aluminiumstange 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

pcs - Stk. 

MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 
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Montage von 
Platten 

 
 
 
 
 
 
 

  
 

Hinterer Teil   

 
 
 

 
 

Anmerkung: Die 
erste Platte wird in 
das Aluminiumteil 
eingesetzt. 
Platzieren Sie dann 
die Feder auf der 
Außenfläche gegen 
die Platte in der in 
der Abbildung 
unten gezeigten 
Installationsrichtung
. 
 

 
 
 

 

  
 
 
 
 

 

 

Rechte Seite 
Linke Seite 

Vorderteil 

Brace spring - Feder 

MODEL – MODELL CODE – CODE
  
LENGTH – LÄNGE QTY - MENGE 
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Nach der Montage 
 
 

Gehen Sie regelmäßig um das Gewächshaus herum und inspizieren Sie es 
gründlich, um sicherzustellen, dass alle Teile richtig befestigt sind und die gesamte 
Konstruktion in Ordnung ist. Überprüfen Sie alle Schrauben und Muttern sowie alle 
Verbindungen, um sicherzustellen, dass sie sich in der richtigen Position befinden. 

Wir empfehlen Ihnen dringend, den gefallenen Schnee sofort zu entfernen. Lassen 
Sie keinen Schnee über Nacht auf dem Dach liegen. Halten Sie immer einen 
Freiraum von ca. 1 Meter Breite auf allen Seiten. 
 
Achten Sie darauf, dass sich kein Schnee an den Seiten des Gewächshauses 
ansammelt. Andernfalls würde der Druck von den Seiten nach innen drücken und 
das Gewächshaus könnte einstürzen. 
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